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R a l p r o t i I t a l i j i . 
B E Č , 13. srpnja . ( K B ) . S lužbeno 

l a o p ć u j e : 

N a p r i m o r s k o j f r o n t i j u č e r 

m j e s t i m i c e bi lo ž e s t o k i h a r t i -

r i j s k i h b o r b a . 

N a p a d a j v i š e t a l i j a n s k i h i n -

i t e r i j s k i h r e g i m e n a t a k o d R e -

ul je b i o j e o d b i v e n . 

P o l o ž a j n a k o r u š k o m i n a 

> l s k o m p o g r a n i č n o m p o d r u č j u 

i r o m i j e n j e n . 
Zamjenik šefa g e n e r a l n o g s t o ž e r a 

Von H 0 F E R . 

R u s k a r a t i š t e . 
B E Č , 13. srpnja . ( K B ) . S lužbeno 

a o p ć u j e : 

O p ć e n i t i p o l o ž a j n a r u s k o m 

š t u n e p r o m i j e n j e n . 
Zamjenik sefa g e n e r a l n o g s t o ž e r a 

Von HOFER. 

Sa francuskog ralima. 
B E R L I N , 12. srpnja . ( K B ) . S luž-

sc s a o p ć u j e ; »C>£* 

F r a n c u s k i n a p a d a j r u č n i m 

a n a t a m a k o d t v o r n i c e s l a d o r a 

u c h e z a b i o j e o d b i v e n . U s a 

zu s j u r i š e m n a g r o b l j e , b i o j e 

p o l o ž a j o d a n l e p o m a k n u t 

n a p r e d u š i r i n i o d 6 0 0 m e t a r a . 

I n a c e s t i p u t A r r a s n a l a z e ć i 

s e C a b a r e t R o u g e b i o j e z a u z e t . 

B r o j z a r o b l j e n i h p o s k o č i o j e n a 

t r i č a s t n t k a i 215 m o m a k a . 

I z m e d j u M a a s e i M o s e l e n e 

p r i j a t e l j j e r a z v i o ž i v a h n u d j e l a t 

n o s t a r t i l j e r i j e . 

U š u m i P r i e s t e r r a z b i l a s u 

s e č e t i r i n e p r i j a t e l j s k a n a p a d a j a 

uz v e l i k e g u b i t k e p r e d n a š i m 

l i n i j a m a . 
Vrhovna vojna uprava. 

J2N vijesti o našoj M a r i c i . 
BEČ, 12. srpnja . ( K B ) . Iz s tana 

štampe se j a v l j a : Prema vi je-
tnostranih novina o gubitcima 

dova naše ratne mornarice , nakon 
vijesti sa mjerodavne s trane , biva 
novl jeno, da austro-ugarska flota 

i s Itali jom nije do sada pretrpila 
akvih, pa bilo kakove vrsti gubi

te da i vi jest i , koje su opetovano 
B loostrane novine o oštećenj ima 

nornica podpuno su neistinite. 

Austrijska Crvena Knjiga. 
BEČ, 12. srpnja. Ministarstvo iz-

i jsklh posala nbje loeanjuje opsežnu 
enu Kojigu ko ja sadržava diplo-
tske spise o odnosima Austro-Ugar-
: prema Itali j i u vri jeme od 20. VII. 

. do 23. V. 1915. 
Zbirka nadodaje , na već poznate 

vne poteze, potankosti , te se iz iste 
podpunom točnošću razabire zla 

tal i janske vlade u svim fazama 

pregovora. Iz izv ješta ja poslanika Mac
chio proizlazi da j e Soninv krivo oba
vještavao koliko kra l ja toliko većinu 
kolega ministara o našim ponudama i 
o raspoloženju u zemlj i . 

Proizlazi nadal je , da j e generalni 
š t a b , poduprt, kako izgleda, prikazom 
tal i janskog vojničkog a t a š e j a u Beču 
jako podcjenjivao poteškoće ra ta s Au-
stro-Ugarskom. 

Glavni stup ratne stranke izgleda 
da j e ministar Martini. 

Nadodani dodatak sadržava spise 
iz godina 1909., 1911., 1912., koji do
kazuju da se j e pri je i ta j i janska vlada 
s l a g a l a s a austro-ugarskim tumačenjem 
članka 7. 

O bitci k o d G o r i c e . 
Iz ratnog se dopisnog stana j a 

vljaju ove potankosti 6 najnovij im 
bojevima na jugozapadnom ratištu u 
Primorju : 

D n e 5 . jula, u 4 sata jutrom, 
nepri jatel j j e otvorio silnu topovsku 
vatru na goričko mostište, a vatra s e 
je u glavnom sipala na Pevmu i P o d -
goru. U 11 sati pred podne tali janska 
j e pješadi ja poduzela napada j , koji j e 
bio odbijen a pečuhska p ješačka puko
vnija, koja nosi ime nadvojvode Fr i -
drika, su zbila j e još dva jaka nepri
jatel jska napadaja . Isto tako je hrabro 
dalmatinsko domobranstvo, ko je j e 
svojom uspješnom vatrom s boka 
najsnažni je podupirala Hindenburgova 
p ješačka pukovnija, odbilo daljnji jaki 
napadaj nepri jatel jev. Napada j većih 
sila, koji j e bio pokušan protiv m o -
stišta i i Ločniku, u kratko j e odbi jen, 
a kad su prama mostištu kasni je p o 
šla j a č a nepri jatel jska odje l jen ja , naši 
su na njih sasuli najuspješni ju topov
sku vatru. Brnska domaća pukovni ja , 
koja j e bila na lijevom krilu, s ja jno 
je odbila smionim protunapadajem 
navalu nepri jatel jske p ješadi je , n a p e -
renu protiv j e d n o g a ods ječka . Više 
neprijatel jskih napadaja , poduzetih kod 
Redipuglie ( ? ) , ostalo j e bezusp ješno . 
M a u ostalim poduzele su napadaj 
jače nepri jatel jske sile a medju njima 
i jedan strel jački (bersal jerski) b a t a 
ljun — bez pušaka, oboružane samo 
ručnim granatama, nti taj j e napadaj 
bio posve odbi jen, pri čemu su uni
štene dvije bersal jerske kompani je . 
Gor ičko mostište i svi aaši položaji 
na visoravni ostali su nepromijenjeno 
u našim rukama. 

D n e 6 . jula odbila j e zagrebačka 
domaća pukovnija ponovno nepri ja
tel jske napadaje jugo- i s točno od Krna, 
te je očuvala sve položa je ispred 
kojih j e sav prostor bio pokriven t a 
lijanskim l ješinama. Nepri jatel jsko o-
djel jenje , koje se j e bilo ugniezdilo 
kod Ločnika, bilo j e pred goričkim 
mostištem napadnuto topovskom va
trom i prisil jeno na bi jeg. U sedam 
sati na večer odbi jen je bio žestoki 
napadaj protiv južnoga dijela Podgore . 
T u su se — zahvaljujući junaštvu 
dalmatinskih domobranaca — slomila 
dva daljna neprijatel jska napadaja , te 
je neprijatel j p o b j e g a o uz teške g u 
bitke. I na rubu visoravni odbi jeno je 
više neprijateljskih napadaja . 

li tri mjeseca niti te m i r ? 
„Polit . Korrespondenz" javl ja iz 

P a r i z a : „Petit Paris ien" izvješćuje, da 
j e socijalistički ministar Guesde u 
Bethuneu-u jednoj radničkoj deputa
ciji priobćio senzacionalnu vijest, da 
s e svjetski rat približava svomu svr
šetku, i da će najkasni je za tri mje 
s e c a biti svršen. „Petit Paris ien" obra
tila se brzojavno na ministra, i on je 
potvrdio ovu svoju izjavu, te je pri-
mjetio, da je nije bez temeljite pod
loge dao. 

na sjevernom r a l u . 
B U D I M P E Š T A , 12. srpnja „Pester 

L loyd" javlja iz stana ratnih dopisnika: 

Akci ja , štono se j e počela sla

vodobitnim prodorom ruske fronte kod 

Gorl ica , dospjela j e nakon gigantskih 

bo jeva do zastojne točke. 

Savezničke su čete posvuda, na 

svim točkama orijaški razsegnute fronte, 

uznapredovale do ods ječaka , gd je se 

zasad mogu zaustaviti, pošto su svojom 

neodolj ivom ofenzivom postigle tako 

zamjernih uspjeha. 

T i m e , da su savezničke čete do

spjele u takove obranbene ods ječke , 

omogući lo se je ruskomu vojnomu 

vodstvu, da privremeno na nekim toč

kama zaustavi uzmicanje svoje vojske , 

koja je silno oslabila usljed pretrplje

nih gubitaka, kao i energičnim prodi

ranjem savezničkih četa prema istoku 

i s jeveru. 

T a k o v e su točke područje iz

medju Lavova i ruske granice prema 

istoku, zatim u području Buga i na 

s jeveru Krasnika. 

T i m e se je omogući lo ruskomu 

vo jnome vodstvu, da s nova formira 

svo je raspršene čete , pritegne nova 

po jačan ja i pokuša protuofenzivu. 

Naši junaci na bojištu. 
Njemački ćastnik o Hrvatima. 

Poznavajući Vas kao osobito do
brog Hrvata, znam i osvjedočen sam, 
da će Vas zanimati da čujete koju o 
našim h r v a t s k i m j u n a c i m a i to baš 
samim starim pučkim ustašama, l ju
dima starim do 4 3 godine, a koji 
ipak rado, oduševl jeno i muževno 
podnašaju ratne tegobe, uzdajuć se u 
svoju snagu. 

Ljudi su to većinom 
stari oko 4 0 godina, a i više. No ipak 
ih j e milina gledati, kako ozbil jno i 
muževno leže u bojnim jarkovima, te 
hladnokrvno jurišaju na neprijatelja ili 

njegove napadaje odbi ja ju. A kad 
prestane rika topova, čuti j e č e š ć e , 
kako ozvanja hrvatska pjesma iz 
bojnih jaraka. Pomislite, gospodine, 
hrvatska pjesma u G a l i c i j i ! Pa kad 
kome spomenem njegov dom i do
movinu, čujem često dugi uzdah, a u 
oku opaziš suzu, a nakon toga dug 
osmijeh, te Hrvat prigrli pušku i re
kne : „Gospodine neka 
svega, neka tereta, neka mitvih glava, 
ali nas to veseli, da se ipak priznaje, 
da su Hrvati junaci , da znaju junački 
dočekati , junački navaliti te nek znade 
cijeli svijet, da Hrvat junak ljubi svoju 
domovinu i svog kralja, te će za ove 
dvije svetinje i posl jednju kap krvi 
prol i t i ! " 

Često je čuti, gdje se ore pje
sme „Lijepa naša.. . O j Hrvati jošte 
živi. . ." i t. d. 

Danas , nakon duga 
vremena, sluša koli časnici toli 
momčad svetu misu, i to 10 koraka 
iza bojnih jaraka. Oh kako to na č o 
vjeka djeluje ! 

Sakupila se momčad oko 
stolića, koji je bio oltar. Svećenik 
pristupi k poljskoin oltaru i započe 
sveta misa, a koljena sama klecaju. I 
gle za tili čas padoše svi na kol jena, 
ruke premeću brojanice , usne šapću 
vruću molitvu k Svevišnjemu, da 
da sretna povratka, a suza se gotovo 
svakome vidi u oku. 

tako 
pobožno slušao svetu misu kao danas, 
a kroz ci jelo vrieme su mi suze cu
rile. Divota j e bilo gledati naše momke, 
one gole junačke glave, koje su već 
većim dijelom prosi jede i s i jede. Na 
koncu je mise svećenik držao propo
vijed. Govorio j e hrabro, učio, dok 
napokon i njemu samom ne zape riječ 
u grlu, a iz stotine i stotine grudiju 
začuše se jeca j i . T e k što svećenik bla
goslovi, začu se rika i naših i nepri
jateljskih topova. T e gle č u d a ! Ovi 
ljudi, koji čas prije plakaše, na jednu 
blagu riječ svećenika, hrle, srcu sa 
svojim p u š k a m a ! Uz pjevanje davo
rije : U b o j ! u b o j ! — poletiše Hr
vati kao lavovi, da svojom krvlju 
zasvjedoče hrvatsko junaštvo. 

s t igoše vijesti, da su naši neprijatelja 
odbili i kao čudom, a i jest to božja 
moć, jer j e današnja sveta misa po
mogla, od naših nitko nije pao, niti 
j e teže ozl i jed jen; tek nekolicina sa 
svim lahko. 

dan za danom, čas 
navaljujući, čas navale odbijajući , ali 
uvijek onako, kako to znaju samo 
Hrvati činiti. 

J o š n e š t o ! Pred nekoliko sam se 
dana sastao s jednim višim njemačkim 
ćastnikom, te kad sam se predstavio 

i r ekao : „ A h l 
— Du b i s t a l s o K r o a t e ! D i e K r o 
a t e n s i n d n i c h t n u r g u t e S o l d a t e n , 
s o n d e r n d i e K r o a t e n s i n d H t l d e n 
u n d z w a r d i e L a n d s t u r m m ä n n e r 
g r a d s o w i e die J u n g e n . " (Hrvat
s k i : Ah! Ti si dakle Hrvat! Hrvati 

nijesu samo dobri vojnici, već su Hr
vati junaci i to pučki ustaše isto tako 
kao i oni mladi!) A meni mislim da 
će srce iz grudi i skoči t i ! Ovako 
obično i uvijek sude o nama Nijemci 

II očekivanju velikeo uspjeha. 
Iz Berlina se j a v l j a : U f inanci-

jalnim se krugovima već bave s no
vo najavljenim trećim ratnim zajmom. 
Pričekat će se medjutim na zaključak 
Reichstaga, koji se sastaje dne 10. 
kolovoza. Kako se misli, otvorit će 
se u rujnu podpisivanje za treći za
jam. Za ovo je vrieme izvan svake 
sumnje velik uspjeh. 

R u s i j a p o z i v a C r n u im, d a i z p r a z n i S k a d a r . 
Kopenhagenska „Polit iken" j a 

vlja iz Petrograda : C a r - j e poslao g e 
nerala Kaulbarsa kralju Crne Gore , 
da podupre talijanski zahtjev o p o 
vratku Skadra. 

Osuda radi H a t a u i kasina. 
U subotu posli je podne izrečena, 

je osuda u parnici protiv atentata u 
sofi jskom kasinu. Vikentije Anastasov, 
Iso Santov i Georgi je Ilijev osudjeni 
su na kazan smrti ; Antun Manolev 
na težku tamnicu, dok je Dobrinović 
riešen. Protiv bivšeg ministra G e n a -
dijeva i supruge Anastasova, protiv 
kojih se je za parnice iznielo otego
tnog materijala, poveden je postupak. 
Genadi jev i supruga Anastasova od
mah su uapšeni. 

nastavak srpske ofenzive. 
Iz Lugana se j a v l j a : Srpska skup

ština odbila je novu vojnu vjeresiju u 
iznosu od 2 5 0 milijuna franaka za 
nastavak ofenzive. 

Osiguranje potrebe brašna 
i kruha i z n o v e ž e t v e . 
Carska naredba, koja će se sutra obje

lodaniti, sadrži mjere, koje se preduzimlju iz 
brige, da se s novom žetvom obezbijede 
potrebite količine brašna i kruha. Ujedno će 
biti objelodanjen i preinačeni pravilnik rat
noga zavoda za promet žitom. 

Pitanja, s kojima se bavi carska na
redba, bijahu posljednjih nedjelja predmetom 
živih vijećanja od strane brojnih korporacija 
i saveza zanimanih krugova, koji su zatijem 
saopćili vladi svoje mišljenje. Malne svi za-
ključiše, da je potrebito, da promet žitom 
bude monopolski uregjen. 

Pošto je sve potanko proučila, te ispi
tala i svaki drugi način, kojim bi se pitanje 
moglo riješiti, vlada je došla do istoga za
ključka. Istina je, da bi se opskrba pučan
stva s prirodom nove žetve mogla unatoč 
današnjih vanrednih prilika provesti i dru-
gijem putem : ali se ne smije smetnuti s uma, 
da samo jedinstvena organizacija prometa 
pod državnom upravom može da pruži jara-(k 
stvo, da će se odmjerenje cijena paziti na™ 
Interese koliko pioizvodilaca, toliko potro
šača. 

Z a p l j e n a . 
§ 1. carske naredbe odregjuje, da se 

domaći prirod žita god. 1915, i baš pšenica, 
pir, raž (zrno), ječam, heljda i kukuruz svake 



vrste, proglasuje zaplijenjenim, netom bude 
požet ili pobran. 

Zapljena se vrši na korist države, koja 
preuzimlje svu brigu za opskrbu pučanstva. 

Nadalje se 15. kolovoza stavljaju pod 
zapljenu sve još postojeće zalihe staroga 
žita pomenutijeh vrsta, zatim svaki proizvod 
mliva od staroga žita. Ujedno je bilo odre-
gjeno, da 15. kolovoza stupa van kreposti 
carska naredba 21. veljače 1915, 1. d. z. br. 
41, s kojom su u svoje vrijeme bile stav
ljene pod zapor postojeće zalihe. Prema 
tome će zalihe nove žetve biti zaplijenjene 
već u doba, kad se žito ženje, dok če stare 
zalihe biti predbježno podložne dosadašnjem 
sustavu zapora sve do 15. kolovoza, kad 
če i one biti stavljene pod zapljenu. Na ovaj 
se način ima održati kontinuitet zakonskog 
uregjenja prometa žitom i brašnom. 

Moć je zapljene u tome, što se zapli
jenjeni predmeti ne smiju ni preraditi, ni 
trošiti, ni upotrijebiti za krmljenje, najposlijć 
ni dobrovoljno ni prisilno prodati, u koliko 
ne bude inače odredjeno samom carskom 
naredbom ili posebnim propisima. Takvi su 
posebni propisi uzeti prije svega u izgled 
u pogledu krmljenja žitom i proizvodima 
mliva (mekinje i slični proizvodi). 

Biti će nadalje izdana i odregjenja glede 
dozvole obrtne upotrebe žita i proivoda 
mliva, biva za tvornice slada, za pivovare, 
za tvornice tjestenina i za druge slične tvor
nice. 

Zapljena svršava dopuštenom upotre
bom ili prodajom, zatim prisilnim oduzećem, 
najposlijć gubitkom robe. 

Za preuzimanje zaplijenjenih predmeta 
odredjen je ratni zavod za promet žitom; 
on će se za vršnje svoje zadaće služiti s 
podružnicama, koje će se osnovati u po
jedinim pokrajinama. 

D u ž n o s t p r o d a v a n j a i k u p o v a n j a . 
Ratni je zavod za promet žitom dužan, 

da kupi žito, koje mu god bude ponudjeno 
na prodaju, ako samo valja za mlivo; pak 
da to žito, kad ga preuzme, isplati u gotovu. 
Ne preuzme li se žito odmah, mora se pri 
zaključku kupnje platiti na račun do 5 0 % 
kupovne cijene; ostatak će se platiti kasnije, 
kako se žito bude podizalo. 

S druge je strane vlasnik dužan, da 
zaplijenjene predmete — u koliko ih prema 
odnosnim odredjenjima ne bi mogao pridr-
žati za sebe — proda ratnome zavodu za 
promet žitom ili njegovim komisionarima uz 
cijenu odredjenu za preuzimanje. 

Prema tome se žito, netom bude zbilja 
preuzeto, mora platiti u gotovu. Nu da bi 
se, pošto se zaključi kupnja, stvorio megju 
ratarom i ratnim zavodom za promet žitom 
neposredni pravni odnos u pogledu preo
stalih iznosa, komisijonari će morati ispuš
tati bonove zavoda za onaj dio kupovne 
cijene, koji ne bude plaćen u gotovu. S 
ovijem će se bonovima moči ratar do po
trebe poslužiti, da bi dobio predujam od 
strane privatnih novčanih zavoda. 

Za plaćanje na račun odredjena je 
najviša granica od 5 0 % . Pri tome će ratni 
zavod za promet žitom postupati u pojedi
nim slučajevima prema socijalno-političkim 
prilikama; on će biva malim posjednicima 
dati svakako na račun svih 5 0 % . 

Prema dužnosti prodaje predvigjene 
su i prisilne mjere. Kad na priliku posjednik 
ne bi htio da ratnom zavodu za promet ži
tom proda svoje zaplijenjene zalihe, ili kad 
se ne bi mogla naći osoba, koja je vlasna 
da raspolaže, morati će oblast presuditi u 
pogledu obveze za predaju zaliha, pak će 
do potrebe odrediti prisilno oduzeće. Dogje 
li do toga, ima se od cijene za preuzimanje 
dobiti 10%. 

Komisijonari če biti opskrbljeni legiti
macijama. Na ovo se osobito upozoruje, da 
ne bi neovlašteni eiementi nezakonitim pu
tem prisvojili žita. 

(Svtšit će se). 

Grad i okolico. 
„Ubožkom Domu" darovaše: ud. Cvi

jeta lvon, da počasti uspomenu Josipa L. 
Bilića K 50, g. Ivan Mazzoleni da počasti 
uspomenu Jurja Žarkovića K 4, a gg. pošt. 
činovnici Kučić i Vidović. svaki po K 1. 
Svima najsrdačnije zahvaljuje — Uprava. 

Vožnja Šibenik-Tijesno i natrag. 
U priključku na prugu Zadar-Tijesno i obra
tno, prevozim mojom ladjom putnike i robu 
i to : iz Tijesna utorkom, četvrtkom i subo
tom u 11 i po sati prije podne, a iz Šibe
nika za Tijesno srijedom, petkom i nedjeljom 
u 7 sati jutrom. Toma Hraste. 

2 sobe s pokućstvom iznamljuju se 
odmah. Upitati se u upravi lista. 

NAJNOVIJE VIJESTI 
P r i s p j e l e u 4 s a t a p o p o d n e . 

Ha Dardanelima i oa Kavkazu. 
C A R I G R A D , 14. srpnja ( K B ) . G l a 

vni kvartir s a o p ć u j e : 

N e p r i j a t e l j s k i g u b i t c i z a b o r 

b a z a d n j e s e d m i c e n a K a v k a z u 

r a č u n a j u s e n a 2 . 0 0 0 

N a f r o n t i D a r d a n e l a d n e 12 . 

o v . t n j . r a n o p o k u š a o j e n e p r i 

j a t e l j k o d A r i b u r n u , n a k o n ž e 

s t o k e a r t i l j e r i j s k e i i n f a n t e r i j s k e 

v a t r e , d a u z n a p r e d u j e p r a m a n a 

š e m d e s n o m k r i l u . N a p a d a j r a z 

b i o s e j e u n a š o j v a t r i . 

S l i č a n p o k u š a j p r a m a l i j e 

v o m kr i lu l a k o j e o d b i v e n . 

K o d S e d d i l b a h r a p o d u z e o j e 

n e p r i j a t e l j , n a k o n ž e s t o k e a r t i 

l j e r i j s k e v a t r e , n a p a d a j , koj i j e 

o d b i v e n u z t e ž k e g u b i t k e p o n e 

p r i j a t e l j e . D v a p u š č a n a s t r o j a 

z a p l i j e n j e n a . 

U n a t o č r a z s i p a n j a k a k v i h 

6 0 . 0 0 0 g r a n a t a z a j u č e r a n j e b i t k e , 

u n a t o č z n a t n i h p r e t r p j e n i h g u b i 

t a k a , n e p r i j a t e l j n i j e p o s t i g a o 

j u č e r n i k a k a v u s p j e h . 

t N a d z o r n i k Gelcich. 
B E Č . 14. s r p n j a ( K B ) . B i v š i 

c e n t r a l n i n a d z o r n i k t r g o v a č k i h 

š k o l a [ d v o r s k i s a v j e t n i k G e l c i c h 

o v d j e j e p r e m i n u o u s l j e d s r č a n e 

k a p i . 

Domaće vijesti. 
Ovogodišnja žetva. Najnovije izvje-

će o stanju usjeva u Ugarskoj ustanovljuje 
da će 'ovogodišnja žetva u Ugarskoj biti 
sjajna, te se računa pšenica, raž i ječam na 
70 milijuna metričkih centi. Ugarska i Hr
vatska mogle bi dati 75 milijuna metričkih 
centi, tako da če b.'ti brašna dovoljno do 
žetve 1916. Prirod pšenice računa se u U-
garskoj na 46 milijuna metričkih centi, za 
11 milijuna centi više nego lani. Svih kru-
šarica bit će u Ugarskoj za 19 i po mitjuna 
metričkih centi više nego lani, 

P R E D p L A Ć U J T E S E N A 
„ H R V A T S K U M I S A O " 

Iznajmljuje se slan 
u Varošu, kraj Poljane, sa krasnim izgle
dom, 3 sobe i kuhinja, voda i svjetlost u 
kući. Stan je već slobodan. Obavijesti daje 
uprava lista. 1—2 

Velika svota novaca 
može da se nakloni svakome, koji postane 

naručnicima. — Bezplatna izjašnjenja šalje 

Srećkovno zastupstvo 30. Ljubljana. 

[TJJILTJJITJJ U D ni U D trn trn 

CD : 

m 

MUnMURMW LTD LTD 
STAN 

sa tri sobe i kuhinjom kao i soba sa po
kućstvom unajmljuje se. Upitati se u Varošu 

kuća br. 717. 2 - 2 

K O N J 
3 godine star 168 cm. visok belgijske pa
smine boje žućkaste, krupan, vrlo lijepa 
oblika, miran, potpuno zdrav, jak, zgodan 
za vožnju tereta cijena za K 1500. Uzrok 
prodaje, jer mu je poginuo parac. 

Za informacije obratiti se Uredništu 
lista. 3—3 

P. T. 
Častimo se staviti do znanja sva

koj cijenjenoj osobi, da smo već ud 
davna osnovali klesarsku zadrugu pod 
naslovom: 

:-: PRVA SPLITSKA :-: 

regis t r i rana na ograničeno jamčenje 
U SPLITU. 

Zadruga obavlja svakovrstne kle
sarske radnje bilo u mramoru ili kamenu 
uz najpovoljnije uvjete. 

Osobitom preciznošću izradjuje 
žrtvenike, balaustre, krstionice, nad
grobne spomenike itd. u najmodernijim 
slogovima. Skladište je obskrbljeno sa 
mramornim materijalom, takodjer mra
mornim pločama za pokućstvo. Buduć 
je ista providjena izvrstnim radnim si
lama i dovoljnim kapitalom, to je u 
stanju svaku naručbu brzo i tačno iz
vršiti na podpuno zadovoljstvo gg. 
naručitelja. 

Na zahtjev šalje nacrte, uzorke 
materijala, kao što i sve upute i raz
jašnjenja. 

Preporuča se uglednom občinstvu 
i prepoštovanom svećenstvu, da ju po
časte svojim cijenjenim naručbama. 

UPRAVA. 

HRVATSKA ZADRUŽNA TISKARA 
Š I B E N I K 

UKNJIŽENA ZADRUGA SA OGRANIČENIM JAMSTVOM 
(Dr. A. DULIB1Ć I DRUG) 

OBSKRBLJENA JE SVIM MATERIJALOM, TAKO DA JE 
U STANJU TOČNO, BRZO, U MODERNON SLOGU TE 
UZ VEOMA UMJERENE CIJENE 1ZRADJIVAT1 SVE 
:-: RADNJE SPADAJUĆE U TISKARSKU STRUKU :-: 

IZRADJUJE POIMENCE POSJETNICE, TRGOVAĆKE 
MEMORANDUME, R A Č U N E , NASLOVNE LISTOVE, 
TRGOVAČKE I SLUŽBENE OBVOJE, VJENČANE KARTE, 
PLESNE I DRUGE ZABAVNE POZIVE I PROGRAME, 
OSMRINICE, CIJENIKE, JESTVENIKE 1 T. D. I T. D. 

VELIKO SKLADIŠTE TISKANICA ZA OBĆINE 1 
:-: :-: ŽUPSKE UREDE. :-: :-: 

PRODAJA RAZNOVRSNOG ČISTOG PAPIRA IOBVOJA 

HRVATSKE ZADRUŽNE 
TISKARE U ŠIBENIKU*:: 

u. z. s. o. J. (Dr. ANTE DUL1B1Ć I DRUG). 

U V E Z U J E D U G O T R A J N O I S O L I D N O S V A K E 

V R S T I U V E Z A , K A O : P R O T O K O L E , M I S S A L E , 

M O L I T V E N I K E I S V E U T U S T R U K U S P A -

:- : :- : D A J U Ć E R A D N J E . :- : : - : 

C I E N E U M J E R E N E . - I Z R A D B A B R Z A 

: - : : - : I S O L ' D N A . : - : : - : 

J O S I P J A D R O N J A - S I B E N I K 
Agenturni, komisionalni i otpremnički posao 

Zastupstvo: Osjeguravajućeg Društva „Herceg Bosna* 

Z a s t u p s t v o i s k l a d i š t e z a Š i b e n i k i o k o l i c u s l i j e d e ć i u g l . I v r d k a : 
Michele Truden - Trst, Viktor Schmidt Fils - Beč, 
Braća Klein - Split, Miho Sez - Dubrovnik, Salvetti 
& Co. - Piran, J. Pipan & Co. - Trst, itd. itd. itd. 

P r e u z i m l j e n a r u č b e s v a k o v r s t n i h m o d e r n i h p e č a t a iz 
g u m e i m j e d i z a p e č a t n i v o s a k i s v e o s t a l e p e č a t n e 
p r e d m e t e , s v e u z T v o r n i č k u c i j e n u d a s e n e boji u-

t a k m i c e , b r z a i z r a d b a . — 

R a z a š i l j e 1 0 0 0 k o m a d a F e l d p o s t d o p i s n i c a z a K r . 6 . 

D a post igneš obilan prirod svoga rada n i pol jodjelskom 
polju morati ć e š pognoji l i svo je usjeve, vinograde, masline, 
voćna stabla i t. d. sa 

40°|0 Kalijevom soli ili kainitom 
15-16°|0 Kalciumcianamidom 
16-21 °|0 Thomasovom drozgom 

i to prama uputama ko je svak može da zatraži bezplatno 
kod podpisane, bilo u s t m t n o ili pismeno. Ista tvrdka zani-
manicima dijeli poučne knj iž ice o uporabi gnjo j iva za sve 
kulture, te prema zahtjevu drži i speci ja lna predavanja . Ove 
tri vrsti daju isti uspjeh kao K A S a c jeni je od istoga. 

Ova gnjo j iva dobivaju se izkl jučivo kod podpisane tvrdke, 
kao jedini i glavni zastupatel j i razpačavaoc , i to prama 
uvjetima postavljenim od tvornica . 

GRUBIŠIĆ & Comp. :-: Šibenik. 
(brzojavni naslov GRUBARES — telefon br. 56). 

Jadranska Banka 
P O P R U Ž N I C * Š I B E N I K 

D i o n i č k a g l a v n i c a K 8 , 0 0 0 . 0 0 0 . — P r i č u v a K 7 0 0 . 0 0 0 . 

C E N T R A L A U T R S T U 

V i a d e l l a C a s s a d i R i s p a r m i o 5 
(Vlastita kuća). 

Naslov za b r z o j a v e : „JADRANSKA". 
PODRUŽNICE: Dubrovnik - Kotor - Ljubljana -

Opatija — Šibenik — Spljet — Zadar. 
Metković 

Kuponi založnica Zemljišno veresijskog zavoda Kraljevine Dalmacije plativi su 
kao i uvučene založnice unovčuju se kod JADRANSKE BANKE u TRSTU 

i svih njezinih podružnica. 
Uložne knjižice. — Pohrana i administracija vrijednosnih papira. — Kupoprodaja 
tuzemnih i inozemnih vrijednosnih papira, te deviza i valuta. — Osiguravanje 
efekata proti gubitku na tečaju pri vučenju. — Žiro računi i tekući računi. — 
Unovčivanje mjenica, dokumenata, odrezaka i izvučenih vrijednosnih papira. 
— Kreditna pisma, čekovi, vaglia, naputnice. — Predujmovi i zajmovi na 
vrijednosne papire, dionice srećke, robu (Warrants), brodove itd. — Gradjevne 

vjeresije. 
P T ~ Pretinci (Safes) za čuvanje vriednota u čeličnoj sobi (Tresor) sa 

posebnim ključevima za klijente, u kojim se pretlncama može 
držati svakovrsne vrijednosti. 


